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Suomi tukee Portugalia
Itivalta-kysymyksessi

Suomen hallitus on antanut tukensa Portugalin ehdot-
tamalle raportille Itidvallan tilanteesta, kerrotaan val-
tioneuvostosta. Myos Tasavallan presidentti Tarja Ha-
lonen osallistui asian kasittelyyn.

EU:n puheenjohtajamaa Portugali esitti valmistel-
tavaksi Itdvallan tilanteesta raporttia, jonka pohjalta
maat harkitsevat kahdenvilisid hallitussuhteitaan Ita-
vallan kanssa.

Euroopan unionin 14 jisenmaata paattivit jatkaa tois-
taiseksi Itdvallan vastaista boikottiaan. Ehdotusta kos-
keva paperi on kierratetty kaikissa 14 EU-maassa, vir-
kamieslihteistd kerrottiin viime viikolla. Esimerkiksi
Belgia, yksi Itdvallan hallituksen ddnekkdimmisti ar-
vostelijoista, ilmoitti kannattavansa esitysta.

Raportissa on maéra selvittaa Itivallan hallituksen si-
toutuminen yhteisiin eurooppalaisiin arvoihin. Tdéma
koskee erityisesti vaihemmistojen, pakolaisten ja siirto-
laisten oikeuksia. Muut EU-maat jaddyttivat kahdenva-
liset suhteensa Itiavaltaan dirioikeistolaisen vapauspuo-
lueen noustua maan hallitukseen helmikuussa. (STT)

YLE:n Wessbergista
EBU:n puheenjohtaja

Yleisradion YLE:n toimitusjohtaja Arne Wessberg on
nimitetty Euroopan yleisradioliiton EBU:n puheenjohta-
jaksi. Wessberg aloittaa puheenjohtajuutensa 1. tam-
mikuuta 2001. Puheenjohtajuuskausi kestda kaksi vuot-
ta.

Arne Wessberg on ollut YLE:n toimitusjohtaja vuo-
desta 1994 ja hianen kautensa jatkuu vuoteen 2004.
Puheenjohtajuutensa aikana hén toimii myés YLE:n toi-
mitusjohtajana. Wessberg on ensimmiinen suomalainen
ja ensimmadinen pienen jisenmaan edustaja, joka on
valittu yleisradioliiton puheenjohtajaksi. (SS)

Suomelle tuomio
ihmisoikeusrikkomuksesta

Suomen valtio on saanut tuomion ihmisoikeusrikko-
muksesta. Euroopan ihmisoikeustuomioistuimen péétos
koskee miestd, jonka tapaamisoikeutta tyttirensd kanssa
ei ole toteutettu asianmukaisesti. Strasbourgissa istuvan
tuomioistuimen paitoksen mukaan kohtuullinen aika

ylittyi, kun tapaamisoikeutta koskevan ratkaisun teke- |

miseen ja toimeenpanoon kului kaikkiaan viisi vuotta ja
viisi kuukautta. Lapsen diti ei olisi antanut isin tavata
tytartadn. ,

Oikeus myonsi hakijalle korvausta 20 000 markkaa ja
lisaksi 10 000 markkaa oikeudenkéyntikuluihin. (STT)

Business Week: Nokia paras it-yritys

Business Week -lehden julkaiseman arvion mukaan
Nokia on maailman paras informaatioteknologiayritys.
Lehden erikoisnumerossa julkaistulle listalle oli valittu
sata yritystd. Nokian ruotsalainen kilpailija Ericsson
piisi vertailussa sijaluvulle 29. Arvioiden perustana oli-
vat Standard & Poorin kerdamit tiedot yritysten talou-
desta. (STT)

RUTLAND, MA - The Finnish Heritage Society Sovittaja hall and stage
were in full Juhannus regalia for the organization's June 24th midsummer
dance. Nils Granfors gives his report on the dance and other Sovittaja activ-

ities, page 11.
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KannykKisiteilylle
puhtaat paperit

Tyoterveyslaitoksen matkapuhelintutkimuk-
sessa ei ole voitu osoittaa selvda yhteytta koe-
henkildiden yliherkkyysoireilun ja matkapuhe-
linten radiotaajuuskenttien altistumisen valilla.
Tutkimustesteissd koehenkilot tunsivat ter-
veyshaittoja myos silloin kuin matkapuhelin oli
kiinni.

"Koehenkiloiden kokemien terveyshaittojen

syyni saattavat siten olla muut sairaudet tai fy-

siologiset ominaisuudet, joiden selvittimiseen
tissd tutkimuksessa ei ollut mahdollista", tut-
kimusprofessori Maila Hietanen toteaa.
Matkapuhelintutkimuksen lihtokohtana olivat
Tyoterveyslaitokseen muutamien viime vuo-
sien aikana tulleet tiedustelut ja havainnot eri-
laisista koetuista yliherkkyysoireista. Tyypil-
lisid matkapuhelinten kiyttoon liitettyind oirei-
ta olivat padnsirky ja muut tuntemukset padssa
ja silmissd, huimaus ja yleinen heikotus, her-
mostolliset oireet sekd epamairaiset tuntemuk-
set piissd, silmissd sekd kaulan ja niskan alu-
eella, (MTV3, STT)

Amerikkalaissukeltajat
tutkimaan Estoniaa

Amerikkalainen sukeltajaryhma aikoo selvittda auto-
lautta Estonian uppoamissyitd. Ryhma on péattinyt
aloittaa tyoskentelynsé elokuun alussa. Aloitteen tehnyt
Gregg Bemis Jr. on ehdottanut Ruotsin hallituksessa
Estonia-asiasta vastaavalle Mona Sahlinille yhteistyota.
Bemis toivoo Ruotsin hallituksen tukevan seki talou-
dellisesti etté tiedollisesti tutkimushanketta.

Kesilomaansa viettivd Sahlin ei toistaiseksi ole rea-
goinut Bemisin kirjeeseen. Osallistuttuaan toukokuun
lopulla Estonian haaksirikkoa kisitelleeseen seminaa-
riin Bemis totesi, ettd monet autolautan uppoamista kos-
kettavat kysymykset ovat yha avoimia.

Bemis on toiminut aktiivisesti kansainvilisessd meri-
onnettomuuksia tutkivassa Society of Naval Architects
and Marine Engineers -jrjestossi. Autolautta Estonian
tutkimista varten hin on koonnut erillisen sukeltajaryh-
min, koska Sname tekee tutkimuksia vain virallisesta
kutsusta.

Estonian ympirille on julistettiin viime vuonna hauta-
rauha. Bemis kuitenkin toteaa, ettei sopimus sido hénté,
koska hylky makaa kansainvilisilld vesilld. Hin myos
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Saksa on Suomen
tarkein kauppakumppani

Saksa on edelleen Suomen tédrkein kauppakumppani
13,5 prosentin osuudella Suomen kokonalsviennista. Sak-
sa oli myos suurin tuontimaa, silla sielta tuli 14,3 prosent-
tia Suomen kokonaistuonnista. Tilastokeskuksen tammi-
huhtikuun tietojen mukaan Suomen vienti Saksaan ol
11,6 miljardia markkaa.

Ruotsin osuus Suomen kokonaisviennista oli toiseksi
suurin eli 9,8 prosenttia. Kolmanneksi tarkein vientimaa
oli Britannia 8,9 prosentin osuudella. EU-maiden osuus
Suomen kokonaisviennistid oli 58,4 prosenttia.

Eniten osuuttaan Suomen viennistd kasvatti Viro eli 43
prosenttia. Viron osuus Suomen kokonaisviennistia on 3,4
prosenttia. (SS)

- EU-matkailija valttaa
ensi vuonna passintarkastukset

Ensi kesinid EU-maihin matkaava suomalainen huomaa
viimeistidin lentokentidlla tal satamassa, ettid passia tail
henkilllisyystodistusta el enda kysyta rajalla. Syynid on
Suomen ja muiden Pohjoismaiden liittyminen Schengen-
sopimukseen. Sopimusta on maaira alkaa soveltaa Poh-
joismaissa 25. maaliskuuta alkaen ensi vuonna.

Sopimus merkitsee, ettd perinteinen pohjoismainen pas-
siunioni ja sen vuonna 1985 alulle pantu nuorempi serk-
ku, eurooppalainen Schengen-alue, kytkeytyvat yhteen.
Virallinen paiatos asiasta tehddéan loppuvuonna EU:n oi-
keus- ja sisaministerien kokouksessa sen jilkeen kun
Pohjoismaiden on todettu tayttivan vaatimukset. Vaati-
muksiin kuuluu muun muassa rajavalvonnan taso.

Matkustajien henkilollisyytta el enaa tarkasteta kun he
ldhtevidt Suomesta muihin Schengen-maihin. Néita ovat
Pohjoismaiden lisdksi Saksa, Ranska, Hollanti, Belgia, Lu-
xemburg, Itdvalta, Italia, Kreikka, Espanja ja Portugali.
Poikkeuksia EU-maiden joukossa ovat Britannia ja Irlanti,
jotka eivit ole halunneet luopua matkustajien tarkastuk-
sista. EU:n ulkopuolelta tulevat mukaan Norja ja Islanti,
koska Pohjoismaat eiviat halunneet lopettaa keskindista
passiunioniaan, josta sovittiin jo 1954. Pohjoismaat
allekirjoittivat Schengen-sopimuksen loppuvuonna 1996.

Passia suomalaiset eivit ole tarvinneet Schengen-maissa
matkustamiseen viime maaliskuun jialkeen. Matkusta-mis-
een riittdd uudenmallinen kuvallinen henkilékortti, johon
on merkitty voimassaoloaika. (STT)
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Lipponen
haluaa kehittaa

aluepolitiikkaa

Paaministeri Paavo Lipposen
(sd) mukaan hallitus on huo-
lissaan alueellisen kehityksen
eroista. Hallitus aikoo siksi
laatia syksylld ehdotuksia
kansallisen aluepolitiikan te-
hostamisesta.

Valtiovarainministerio selvit-
tada verotuksen keinot, joilla
alueellista epitasa-arvoa voi-
taisiin vidhentai. Ministerid
tutkii myos nk. Norjan mallia,
Jjossa yksityishenkiléiden ve-
rotusta syrjaseuduilla keven-
nettaisiin.

Osaamista on vahvistettava
alueellisissa keskuksissa se-
ka niiden ulkopuolella, Lippo-
nen selvitti hallituksen suun-
nitelman péailinjaa. (SS)

ESTONIA . ..
jatkoa etusivulta

lupaa, ettel ryhmén ole tar-
koitus etsia tai milladn tapaa
héiritd aluksen mukanaan
syvtyyksiin viemia vainajia.
Estonia upposi syyskuussa
1994. Sen mukana menehtyi
850 ihmist4, joista yli 500 oli
ruotsalaisia. Hukkuneiden
joukossa oli myés 280 viro-
laista, 10 suomalaista, 12 ve-
nilaista ja kuusi norjalaista.
(STT. TT)

Exchange rate

June 30, 2000
1 Finnish mark = US 8 .1601
1 US 8§ = 6.2472 FIM
1 Euro = US 8.95420
1 US 8 = 1.0480 Euros

Foreign exchange, New York prices.
Rates for trades of 81 milllon mini-
mun.

Nimipaivat

Heindkuun 5 p., Unto,

Untamo
Heinikuun 6 p., Esa, Esaias

Elno Letnon plévd .

runon ja suven pldvd
Heinidkuun 7 p., Klaus,
Launo
Heinkduun 8 p., Turo,
Turkka
Heindkuun 9 p., llta, Jasmin
Heindkuun 10 p., Saima,
Saimi
Heinkduun 11 p., Elli, Noora,
Nelli, Eleonoora
Heindkuun 11 p., Elli, Noora,
Nelli, Eleonoora
Heindkuun 12 p., Hermanni,
Herkko, Herman
Heindkuun 13 p., llari, Lari,
Joel
Heindkuun 14 p., Aliisa
Heindkuun 15 p., Rauni,
Rauna
Heindkuun 16 p., Reino
Heindkuun 17 p., Ossi,
Ossian
Heindkuun 18 p., Riikka

Halonen: Tyo- ja
perhe-elama tasa-arvoisiksi

Naisilla ja miehilld tulee olla todellinen mahdollisuus
jaada halutessaan kotiin hoitamaan lapsiaan, vaati pre-
sidentti Tarja Halonen #skettidin Helsingissa. Han puhui
kansainvilisen naisten kattojidrjestéon ICW:n (Interna-
tional Council of Women) yleiskokouksen avajaisissa.

Suomessakin tasa-arvon edistysaskeleista huolimatta
naisilla on Halosen mielestd suuria vaikeuksia perhe-
elamin ja tyén yhteensovittamisessa. Tydeliméin kil-
pailu ei saisi johtaa siihen, etteivit &idit ja isdt uskalla
kayttaa heille lailla taattuja vanhempien oikeuksia.

"Naisten ja miesten on jaettava perhevelvollisuudet
keskenidin ja siten lisidttidva todellista tasa-arvoa myds
arkipédivin askareissa", presidentti sanoi. Halonen oli
lisdksi maailmanlaajuisesti huolissaan naisiin ja tyttoi-
hin kohdistuvasta vikivallasta.

Hian sanoi ilahtuneensa, kun YK:n naisten asemaa ki-
sitelleen Pekingin konferenssin seurantakokouksessa
tunnustettiin myds avioliitossa tapahtuva raiskaus ri-
kokseksi. Halonen muistutti niin ikdin, ettd koyhyys
koettelee maailmassa kaikkein eniten juuri naisia ja lap-
sia.

"Kéyhyys ja sukupuoleen perustuva taloudellinen epa-
oikeudenmukaisuus sekd koulutuksen puute ja riitta-
miton terveydenhuolto johtavat surullisiin seurauksiin”,
presidentti sanoi. Ongelmien ratkaisemisessa hian piti
ensiarvoisen tiarkedni tyttéjen koulutuksen merkitysta.

(STT)

Lippoonen tyrméaa Chiracin
ajatukset pioneeriryhmasta

Ranska ei saa Suomesta kaveria ajamaan Euroopan
unioniin Ranskan ja Saksan vetidm&a "ploneeriryhmaa",
joka raivaisi EU:n yhdentymiskehityksessi tietd ja muut
tulisivat perdstd jos kykeneviat. Suomikin kannattaa
paaministeri Lipposen (sd) mukaan EU:ssa joustavaa
etenemistd mutta niin, ettid se tapahtuu EU:n nykyisten
jarjestelmien puitteissa. Suomen pelkona on se, etta
Ranska ja Saksa pyrkivdt sopimaan Euroopan asioista
entistd enemmaén ohi ja yli EU:n instituutioiden ja mui-
den jasenvaltioiden.

Sen sijaan Lipposelle kelpaisi Amsterdamin sopimuk-
sen mukainen malli, jossa EU:n asioista paatettaisiin
yhi enemmin mairdenemmistolla.

"EU:n rakenteiden episelvyyttd el pidd enda lisdta.
Suomi haluaa joustavuudesta selkeit pelisidnnot eika
jarjestelmii, jossa jotkut maat katsoisivat kuuluvansa
itsestain selviasti unionin ytimeen", Lipponen sanoi per-
jantaisessa tiedotustilaisuudessaan. (HS)

Sasista ministeri
valtioneuvoston kansliaan

Tasavallan presidentti Tarja Halonen maéaardsi 30. ke-
sdkuuta ulkomaankauppaministeri Kimmo Sasin (kok)
kasittelemaidn mydés valtioneuvoston kanslian toimi-
alaan kuuluvia asioita heindkuun alusta ldhtien.

Valtioneuvoston kansliassa Sasi kiasittelee valtioneu-
voston EU-sihteeristolle kuuluvat asiat, muta ei Eu-
rooppa-neuvostoon liittyvid asioita. Sasi el mydskidin
kisittele valtioneuvoston kansiialle kuuluvia Euroopan
unionin perussopimusten muuttamista koskevia asioita
eikd EU:hun littyviad nimitysasioita.

Paaministeri Paavo Lipponen (sd) kisittelee muut val-
tioneuvoston kanslialle kuuluvat asiat. (SS)

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 2000: $13,196.00

Monivuotisen kaverinsa

Arnold Kujalan muistolle
Arvid Sjogren, Lisbon, CT

Klitos lahjolttajille!

Thank you for your donations!
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E-P Salonen paatti

Avantiln Suvisoiton

Avantil-orkesterin Suvisoitto
paittyl sunnuntaina odotet-
tuun huippuhetkeen: kapelli-
mestari Esa-Pekka Salosen
"Mania"-sivellyksen kantaesi-
tykseen Porvoon Taideteh-
taassa maestron itsensi joh-
dolla.

Manian esitysta siirrettiin jo
kerran, koska teos valmistui
vain tuntia ennen ensimmai-
sid harjoituksia. Sellolle ja
kamariorkesterille sivelletyn
teoksen solistina oli Salosen
luottomies, sellisti Anssi Kart-
tunen. Pari on tehnyt yhteis-
tybtd jo vuosien ajan.

Esa-Pekka Salonen viettaa
taimidn vuoden sapattivapaata
kapellimestarin tydsta, joten
puikko kddessd hanta el pal-
joa ole nidhty. Salonen keskit-
tyy muun muassa juuri sa-
veltamiseen.

Avantiln Suvisoitto vietti ta-
ni kesidnid 15-vuotisjuhliaan.
Finland Festivals on nimen-
nyt Suvisoiton Vuoden 2000
festivaaliksi. (MTV3)

Matkailijat suuntaavat
huvipuistoihin

ja viinitiloille

Matkailun edlstéqxlskcskuk-
sen teettdmi selvitys kertoo,
etta useilla suomalaisilla vii-
nitiloilla matkailijamaara
nousi viime vuonna useilla
kymmenilld prosenteilla edel-
lisvuoteen verrattuna. Viini-
tilamatkailun odotetaan kas-
vavan jatkossa edelleen.

Suomen suosituin matkailu-
kohde on edelleen Linnan-
maki. Huvipuistossa kéavi vii-
me kesidnd yli miljoona ih-
mistd, miki on selvdsti enem-
méin kuin vuotta aiemmin.
Myts Korkeasaaren ja Tampe-
reella sijaitsevan Sarkinnie-
men kéavijamaarit ovat nou-
sussa.

Kaikkiaan suomalaisissa
matkailukohteissa vieraili vii-
me vuonna yli 25 miljoonaa
ihmistid. Valtaosa matkailu-
kohteiden kéavijéistd on suo-
malaisia. (MTV3)

Hengelliset kesiajuhlat
edelleen suosittuja
Menneen viikonlopun valta-
kunnalliset hengelliset kesi-
juhlat kokosivat kymmeniai
tuhansia suomalaisia kautta

maan.

Petijaveden Piesalan kylilla
pidetyt vanhoillislestadiolais-
ten suviseurat vetivit paikalle
noin 65 000 osallistujaa. Neli-
péiviiset suviseurat paittyi-
vdt maanantaina.

Valtakunnallinen Suomen
luterilaisen evankeliumiyhdis-
tyksen Evankeliumijuhla
2000 puolestaan kokosi vii-
konvaihteessa Eliméelle noin
20 000 henkea.

Suomen Vapaakirkon neli-
paiviinen kesdtapahtuma ke-
rasi Himeenlinnaan vilkonva-
ihteessa ldhes 12 000 kirkko-
kunnan jidsentd ja kannatta-
jaa.

Vuonna 1922 perustetulla
Suomen Vapaakirkolla on
seurakuntia nykyisin tasan
sata, ja niissid on yhteensa
noin 14 000 jdsentd. Kirkko-
kunnan kannatus on vahvin-
ta Pohjanmaalla ja Keski-
Suomessa. (MTV3-STT)

akvaariohankkeesta tulee pohjoismalden hienoin.

Dollareita vetoapuna
Meriakvaarion uskotaan

Turkuun ldhes koko 90-
luvun suunniteltu meriak-
vaario aiotaan avata ylei-
solle ensi vuonna. Akvaa-
rio tulee Turun linnan ja
Forum Marinum -museon
ldheisyyteen.

Hanke sai uutta ilmaa
siipiensa alle, kun yhdys-
valtalainen ICM-yhtio tu-
lee hankkeen piaaosak-
kaaksi.

"Akvaarion nimi ei tule ole-
maan Atlantis", hankkeen
turkulainen puuhamies Ilkka
Karhemo paljasti dskettéin.

"Meilld on uusi parempi ni-
mi, mutta se on toistaiseksi
salaisuus", hidn sanoi.

Coloradolaisyhtié Interna-

tional Concept Managementin
rahoitusjohtaja T. Scott Sul-
livan sanoi yhtién tulleen
hankkeeseen yuosi sitten.
Yhtio on ollut mukana toteut-
tamassa Masa-Yardsin tela-
kalla rakennettujen Eagle-
loistoristeilijéiden vilhdemaa-
ilmaa. Sitd kautta Turku on
tullut coloradolaisille tutuksi.
Yhti6 on toteuttanut erilaisia
viihteen ja vapaa-ajan hank-
keita eri puolilla maapalloa.
Bisnekset alkoivat 80-luvulla,
jolloin yhtidé oli mukana Dis-
neylandin Living Sea -projek-
tissa. Yhtién litkevaihdosta
puolet tulee kotimaasta Yh-
dysvalloista ja puolet muual-
ta. Liikevaihto on yli 30 mil-
Jjoonaa dollaria vuodessa.

Anmerikkalaisen ICM-yhtién rahoitusjohtaja T. Scott Sulllvan ja projektijohtaja Rick Gregory uskovat, ettd Turun

syntyvan Turkuun 2001

Itameren kaloja
Jja tropiikin ihmeita
Sullivan pitda Turun han-
ketta erityisen kiehtovana.
Akvaariosta tulee vithdekes-
kus, mutta my6s koulut voi-
vat hyotya sen palveluista.
Akvaarioon tulee Sullivanin
mukaan laaja Itimeren kala-
lajeja esittelelva osasto.

"Haluamme kertoa niiden
tarinan."”

Akvaarion vetonauloiksi
kaavaillaan kuitenkin tropii-
kin alueen kaloja ja matelijoi-
ta. Sinne rakennetaan pieni-
muotoinen Amazonin sade-
metsd, jonka Sullivan uskoo
kiehtovan suomalaisia erityi-
sesti talvisaikaan.

Akvaarioon on kaavailtu
myo6s vedenalainen kaytava,
jonka ympérilld hait uisken-
televat.

Akvaariohanke maksaa kuu-
tisen miljoonaa dollaria. Puo-
let summasta tulee ulkomail-
ta, puolet Suomesta. Pia-
osakkaan ICM:n lisidksi meri-
akvaarion osakkaaksi tulee
Tukholman Skansenin ak-
vaario ja ruotsalainen Aquatic
Ab, joka konsultoi hanketta.

Skansen-Akvarietin toimi-
tusjohtaja Jonas Wahlstrém
uskoo Turun akvaarion tule-
van olemaan vaikuttava ja
tdysin ainutlaatuinen. Turun
Jja Skansenin akvaariot tule-
vat toimimaan yhdessd mm.
kalojen hankinnassa. (TP)

Surun Risti
paljastettiin

Pitkdrannassa

Suomalais-vendldinen talvi-
sodan muistomerkki Surun
Risti paljastettiin Laatokan
pohjoisosassa sijaitsevassa
Pitkdrannassa 27. kesdkuuta.
Laatokan Karjalan taisteluis-
sa kaatui taivisodan aikana
arviolta 5 000-6 000 suoma-
laista ja venéilidisen arvion
mukaan 35 000 neuvostoliit-
tolaista sotilasta.

Nelja veteraania eli kaksi
sodanaikaisen rintamalinjan
kummaltakin puolelta paljasti
petroskoilaisen kuvanveis-
tdjdn Leo Lankisen suunnit-
teleman ristin, johon on ku-
vattu kaksi surevaa aitii.

Risti on Pitkdranta-Suojir-
vitien varrella ldhelld entisia
Lemetin ja Koirinojan kylii,
joissa kaytiin ankaria tais-
teluja joulukuusta 1939 talvi-
sodan loppuun asti.

Paljastustilaisuudessa oli
lasnd paidministeri Paavo Lip-
ponen. Tilaisuuteen oli saa-
punut veteraaneja ja heidin
omaisiaan eri puolilta Venai-
Jaa ja Suomesta,

Suomi ja Venija sopivat yh-
teisten talvisocdan muisto-
merkkien pystyttimisesti
kumpaankin maahan vuonna
1992, Raatteentielle muisto-
merkki pystytettiin vuonna
1992, (SS)

23. kesdkuuta
Juhannusaaton aloitimme
voimistelemalla, ja aivan ku-
ten asukkaat sanoivat, tuntui
kuin olisimme kantaneet koi-
vut tupaan ja lammittineet
saunan. Keittid oli valmista-
nut mahtavan juhannuslou-
naan ja iltapaivan kahvikon-
sertissa soitti meille pianoa
rouva Lilly Nyholm ja hneni
miehensid Hans Nyholm lauloi
muutaman juhannusaiheisen
laulun.

Taytyy sanoa, ettd kyllid tun-
tui juhannukselta tdalla Flo-
ridassa.

Lauantaina pidettiin sitten
Annan Majalla perinteiset Le-
pokodin ystidvien juhannus-
juhlat kahvitarjoiluin ja hy-
villad ja monipuolisella ohjel-
malla. Juhlat olivat kerdn-
neet salin tdyteen yleisdd ja
varmasti kaikki olivat tyyty-
véaisia lahtiessdédn kotiin,

Eslintyjid oli niin paljon, etta

AMERICAN-FINNISH NURSING HCME
A Dwision of

Pinnish-American Redd Homs, Inc.

1800 SOUTH-DRIVE. LAKE WORTH, FLORIDA 33461-6199

heité ei voi luetella tiissi pa-
kinassa, mutta kiitin teitd
kaikkia syddmestidni, silla
ette tehneet onnelliseksi ai-
noastaan yleiséa vaan myés
allekirjoittaneen. Kiitos teille
kaikille! Toivotaan, etti taas
avajaisista tehdain syksylld
samanlaiset karkelot.

Eino Salo piti kirkkotilai-
suuden sunnuntaina. Kiitos
myd6s hénelle.

Arki alkoi taas maanantaina
tynétouhulla. Voimisteluun
osallistul enndtysmaiirs a-
sukkaita. Kahvikonsertissa
soittivat taas Lydia ja Charlie.
Oli hauskaa, ettd misis Nuu-
tila oli taas pA#dssyt mukaan
sairastumisensa jidlkeen. Kii-
tos teille vakituiset avustajat.

Tiistai meni bingon merkeis-
sd ja levymusiikkia soittelim-
me iltapaivilld, koska vakitui-
set soittajat olivat kuka mis-

sdkin, mikd on hyvin ymmér-
rettdviid nidin kesdatkana,

Helping Hands auttoivat
taas hiusten hoidossa. Em-
meki tietenkiin unohtaneet
myds voimistella. Olimme va-
rautuneet lahtemain Pizza
Hutiin sydm&4n, mutta kun
léytyl ainoastaan yksi halu-
kas, vaihdoimme ohjelmaa ja
lahimmekin Lake Worthin
Beachille. Se olikin hieno vai-
htoehto, silld meri oli todella
kaunis ja mukana olijat oli-
vat todella tyytyvéisia.

Hartaustilaisuuden piti pas-
tori Ansted Tretten, joka
muuten on myds skandinaavi
syntyperaltidin.

Torstai alkoi tavallisella
Publixin kdynnilld ja pienen
lukuhetken jidlkeen séimme
lounaan ja {ltapéivilla Leo ja
Charlie soittivat musiikkia,

Niin vikkelésti oli taas timi
vilkko vierdhtinyt ja olemme
menossa kovaa vauhtia kohti
keskikesdi. Kiitos kaikille ja
hyvéi kesin jatkoa.

JUHANI
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Eric V. Puro

FALMOUTH, MA - Eric V.
Puro, 66, kuoli kesdk. 26,
2000 sepelvaltimotautiin Fal-
mouthin sairaalassa.

Han oll syntynyt Helsingis-
sd, Suomessa ja oli murros-
ikdinen muuttaessaan Yhdys-
valtothin.

Puro olif suunnittelija ja sah-
koplirtdja ammatiltaan.
Needhamissa asuessaan hin
tyoskenteli GTE:ssa seka
Charles T. Main Co.:ssa.

Edesmennyt oli U.S.:n sota-
veteraani. Veneily kuului ha-
nen harrastuksiinsa.

Kaipaamaan jai puoliso Ma-
rika (Psomiades(; kaksi poi-
kaa, Robert E. Puro, St. Pe-
tersburg, FL ja John W. Puro,
Falmouth; kaksi tytartd, Eva
M. Bedrick, Arlington ja Erica
K. Puro, Bedford; ja kaksi
lapsenlasta.

Hautaaminen National Ve-
terans hautausmaahan Bour-
nessa.

Bruce A. Aalto

LEOMINSTER, MA - Bruce
A. Aalto, 44, 122 Water St.,
kuoli kesdk. 21, 2000 Way-
side Center hoitokodissa Wor-
cesterissa pitkdn sairauden
murtamana.

Héan oli syntynyt Fitchbur-
gissa Allan J. ja Esther A.
(Flood) Aallon poikana ja oli
asunut suurimman osan ela-
mastiaan Leominsterissa. Leo-
minster High Schoolista hin
paasi 1974.

Aalto oli tyéskennellyt Lip-
ton Center'n kuljetusosastol-
la.

Kaipaamaan jal kaksi veljea,
P. Aalto, South Weymouth ja
Leonard W. Aalto, Lowell;
kaksi siskoa, Jeanne S. Kie-
ne, Leominster ja Judith A.
Brunell, Winchester, NH; pit-
kaaikainen seuralainen Dara
Lee Esposito, Leominster; se-
ki sisarusten lapsia.

Hautaaminen tapahtui hil-
jaisuudessa.

Aubuchon-Moorcroft

Funeral Home
132 Woodland St.
Fitchburg, MA
978-342-2355

Stephen R. Moorcroft

Ystavéllinen palvelu

May
Funeral Service

HAUTAUSTOIMISTO

Palvellen Norwoodia ja
ympiristod

85 Nichols St., Norwood, MA
Puhelin: 781-762-1509

NORDGREN

HAUTAUSTOIMISTO

300 Lincoln Street, Worcester, Mass.
Puhelin 852-2161

ARTHUR A. NORDGREN

Deware Funeral Home
Wollaston Chapel
576 Hancock Street

Quincy, MA 02170

Deware Family Funeral Homes
Serving All Faiths & Nationalities

Directors

Scott Deware Donald McCarthy
D: (617) 472-1137

Affordability Plus Service
Advanced Planning * Cremation Service Available

Services Rendered To Any Distance
Affiliated with the J.S. Waterman — Waring Funeral Homes

Hannel Funeral Home
Hannel Chapel
86 Copeland Street

W. Quincy, MA 02169

.

763 Mass Avenue, Lunenburg, MA
243 Water Street, Fitchburg, MA

MASCIARELLI

FAMILY FUNERAL HOMES
2

Tor ozt 50 yeas, /;um[i:: have ./z/um[zJ on out /;uxz!u[ services

» R . .
Convenience (s an impottant patt of out sewice, with 5 Llocations to choose [rom

129 Elm Steeer, Firchburg

123 Main Sereet, Wesuminster, MA
89 West Street, Leominster. MA

SAWYER-MILLE R-MASCIARELLI FUNERAL HOMES
978/ 345-6778 *fax 978/345-4899

Michael D. Masciarelll and John F. Masciarelli, Walter Taylor, Funeral Directors

At eh A ST A s Ak ~
\ FHAlso Serving =Ashby, Fshburnham, FHullbardston and Frinceton /

Jenny M. Michaelides

FITCHBURG, MA - Jenny
M. (Wisti) Michaelides, 92,
532 Fifth Massachusetts
Turnpike, kuoli kesdk. 23,
2000 Mariner Health Care
Center'ssd sairauden seura-
uksena. Han oli 1984 kuol-
leen Antony M. Michaelidesin
leski.

Héan oli syntynyt syysk. 4,
1907 Tri-Mountainissa (MI)
Sixtus ja Hilja (Hatanpai)
Wistin tyttirena ja oli asunut
suurimman osan elamastiain
Fitchburgissa kdyden siella
koulunsakin.

Edesmennyt oli tyéskennel-
lyt entisessid Crocker Bur-
bank Paper Co.:ssa.

Han kuului Suomalaiseen
Bethel seurakuntaan.

Kaipaamaan jai kaksi veljed,
George Wisti, Fitchburg ja
Wilho Wisti, Westminster; se-
ka sisarusten lapsia ja serk-
kuja.

Aubuchon-Moorcroft Fune-
ral Home, 132 Woodland St.,
toimitti hautaamisen Forest
Hill hautausmaahan.

Kukkien asemasta vainajaa
voi muistaa lahjoituksella:
Finnish Bethel Assembly of
Goc, c/o L.A. Liedes, 119
Marshaal St., Fitchburg, MA
01420.

Smith Funeral Home, Inc.

Elden E. Bjurling
Douglas Stone

Directors
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-832-0377

Marmorisia ja graniittisia
hautakivid

BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine
Puh. 207-743-2673

Olaf Rankinen
lopettanut suomenkieliset
radio- ja kirkkosaarnat
Hancockissa

Pastori E. Olaf Rankinen on
lopettanut suomenkieliset
saarnat Hancockin alueella
Michiganissa. Minka takia?
Huhtikuun 11. paivdna tun-
sin kangerruksia syddmes-
sdni; jouduin viikoksi sairaa-
laan ja varomaan jatkuvaa
stressid. Ota {isisti, dla her-
mostu.

Menneen 20 vuoden aikana,
alkaen vuonna 1979, olen
hoitanut Suomi Synodin pe-
rinteiset suomenkieliset saar-
nat Hancockin kirkossa seka
radiosaarnat WZRK-FM radi-
ossa. Vierailevia pastoreita
on mys osdallistunut tehta-
viin. Pikku hiljaa olen jaanyt
yksin, kun neljadn kauntin
(Keewenaw, Houghton, Bara-
ga, Ontonagon) alueilta on
puuttunut suomenkielisia
evankelisia vihittyja pappeja
tai maallikkosaarnaajia.

Kymmenen vuotta sitten oli
vield taitavia pastoreita, ku-
ten Henry Kangas, Jacob
Heikkinen, Matthias Ruoho-
niemi ym. Neljin kauntin
alueella kuultiin vield kym-
menen vuotta sitten saarnoja
suomeksi kuudessa seura-
kunnassa.

Nyt Hancock oli viimeinen.
Talvikuukautena 12 ithmista
kokoontui vielda Hancockissa
evankeliseen jumalanpalve-
lukseen kuukauden ensim-
maisend sunnuntaina. Joku
sanoikin: "Miksi kokoonnum-
me, kaikkihan me osaamme
englantia?"

Seudulla katkeaa nyt pitka
perinne. Seudulla on toista-
kymmenta suomalaisten pe-
rustamaa apostolis-luteri-
laista seurakuntaa (el laesta-
diolaissuuntiin kuuluvia),
mutta ei niissikdin ole ny-

Danielson, Conn.
Tel. 860-774-3284

(Y

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

Central Village, Conn.
Tel. 860-564-2147

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

83 Blossom Street
Fitchburg, MA 01420
978) 342-3638

Poughkeepsie, NY Hopewell Junction, NY Fishkill, NY
452-1680 221-9234 896-6166
Bosk Ashburnham
Funeral Home Funeral Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA

(978) 827-87¢0

Donald G. Dufsult

Registered Directors

John A. Bosk, Jr.

+ BANK TRUSTS -

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE.,

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA
PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:

+ ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE + ATA INSURANCE

nwster INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS

E. Olaf Rankinen

kyisin suomenkielisid seuro-
ja, ellei joku pyyda. Usein
saarna tulkataan, jos niin
pyydetan. ;

Hancockin radiosta ldhete-
tddn itaisen apostolis-luteri-
laisen ldhetyksen toimesta
suomenkielinen saarna klo
8:30 ja englanninkielinen
saarna klo 7:30 ja 9:00 joka
sunnuntaiaamu. Opettaja
Ralph Davidson Minnesotasta
useimmin puhuu suomeksi.
Lahetykset kuuluvat Hancoc-
kin radioasemilta WZRK-FM
93.5 tai WMPL-AM 920.

Minun SEIS tekee seisah-
duksen 124-vuotiseen suo-
menkieliseen saarnaamissar-
jaan Hancockissa ja sen ym-
paristéssid. Ensimmaéiinen
Suomen luterilaisen kirkon
vihitty pappi Hancockissa ja
Calumetissa oli Alfred Back-
man. Han saapui 1876.

Laestadiolaiset maallikko-
saarnaajat, kuten Salomon
Kortetniemi, saarnasivat jo
1860-luvulla yli 127 vuotta
sitten. Seisaus merkitsee nyt
loppua.

Ensimmiiset Finnish Radio
Ministryn (suomenkieliset)
saarnat alkoivat tietddkseni
vuoteen 1940, silloin asemal-
ta WHDF Calumetista. Pasto-
ri Edward J. Isaac siirtyi
Hancockiin Mass Citysta ja
kaytti evankelilumin ldhetyk-
sessd moderneja keinoja.

Sodan aikana piti tehda
suomenkielisestd tekstista
englanninkielinen k&annods
sensuurille tarkastettavaksi.

Muistan olleeni Suomi Opis-
tossa oppilaana, kun pastori
Isaac pyysi minua lukemaan
hinen valmistamansa tekstin
radiossa hidnen ollessaan
matkoilla. Lihetys oli suora,
ei voinut tehdd kertauskor-
jauksia. Pitl matkata varhain
pyhd aamuna Calumetin ra-
dioasemalle.

Sodan aikana Reino Ruoja-
nen kuulutti sotauutisia ja
soitti musiikkia jokaisena ar-
kipaivana. Rudy Kemppa toi-
mi samoin monina vuosina
Houghtonissa sijaitsevalta

jatkuu seuraavalla sivulla

MUISTA
testamentissasi
RAIVAAJAA!

Siten turvaat
suomalaisten perinteiden
jatkuvuuden.
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Suomalainen luterilainen kirkko perustettu Teksasiin

DALLAS, TX - Uusi suoma-
lainen seurakunta perustet-
tiin virallisesti Teksasin osa-
valtioon huhtikuun lopulla.
Téalléin ELCA:n (Evangelical
Lutheran Church in Aierica)
paikallinen synodi tunnusti
suomalaisseurakunnan "as
Synodically Authorized Wors-
hipping Community".

Pohjois-Teksasin suoma-
laisella luterilaisella kirkolla,
the Finnish Lutheran Church
of North Texas, ei ole omaa
kirkkorakennusta, vaan seu-
rakunta kokoontuu Rejoice
kirkon kappelissa parikym-
mentid mailia luoteeseen Dal-
lasin ydinkeskuksesta. Suo-
malaisseurakunnalla on kui-
tenkin oma hallintonsa ja ta-
loutensa.

Heikki Ahonen Alppilan seu-
rakunnasta Helsingist4 on ol-
lut suomalaisyhteisén pap-
pina Dalla/Fort Worth -alu-

Seurakunnat

Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET lihete-
tddn joka sunnuntaiaamu
asemalta WEIM am 1280,
Fitchburg, klo 8:45.

Heindkuun hengelliset ti-
laisuudet sunnuntaisin Elm
St. Lahetyskirkossa klo 2 i.p.

Tiedusteluja seurakunnan
toiminnasta voi tehdi soitta-
malla numeroon 343-9659.
Myés niitd, jotka tarvitsevat
kyytid seurakunnan tilai-
suuksiin, pyydetdin otta-
maan yhteys ylldolevan nu-
meron avulla.

Elm St.
Liahetysseurakunta

Heindkuun toimintakalen-
teri. Jumalanpalvelukset pi-
detdan kirkolla 2., 9. ja 23.
p:na klo 9:30 aam. Pyhai-
koulu klo 11. 16. p:na Min-
tyrannassa Westminsterissa
klo 10:30 aam.

Hartaustilaisuus keskiviik-
koisin klo 2 1.p.

Perjantaina, heinédk. 14. p:
nd hartaustilaisuus klo 1:30
1.p. Hillcrest hoitokodissa.

Messiah Lutheran
seurakunta

Kuun ensimmaisena sun-
nuntaina suomenkielinen ju-
malanpalvelus klo 8:15 aam.

Perjantaisin klo 1:00 ip.
suomenkielinen raamattutun-
ti.

Sunnuntaisin englanninkie-
linen jumalanpalvelus klo
9:30 aam. Klo 10:30-11:00
seurustelua ja virvokkeita.
Klo 11:00-12:00 pyhédkoulu ja
aikuisten raamattutunti.

New Ipswich, NH

Suomenkieliset jumalanpal-
velukset kuukauden neljan-
tend sunnuntaina klo 3:00
fltapaivélla Apostolic Lut-
heran kirkossa Goen Roadilla.

eella nyt puolisentoista vuot-
ta.

Seurakunta koostuu péidasi-
assa Suomesta muuttaneista
uusista siirtolaisista, jotka
tyoskentelevat paikkakunnan
suomalaisissa yrityksissa,
mm. Nokia, Perlos ja Elcotec.
Viime vuosien aikana useat
suomalaiset korkean teknolo-
gian firmat ovat perustaneet
toimipisteen Pohjois-Teksa-
siin. Suur-Dallasin alueella
asuu nyt yli 1000 suoma-
laista, ja 80 prosenttia heista
on luterilaisia.

Suomalaiset jumalanpal-
velukset pidetdin seka suo-
meksi ettid englanniksi, koska
moni perhe on kaksikielinen.
Nuoret suomalaisperheet ar-

vostavat perinteisti suoma- °

laista uskonnonopetusta, jota
uusi seurakunta nyt jatkaa
Teksasin sydamessad. Yl 60
suomalaista lasta ja nuorta
osallistuu viikottain pyha- tai
rippikouluun.

"Ihmiset ovat tailla huomat-
tavasti aktiivisempia kirkon
suuntaan kuin Suomessa",

OLAF RANKINEN . ..
jatkoa edellissivulta

radioasemalta.

Vuosien kuluessa monet
Suomi Synodin piiriin kuulu-
vat papit ovat hoitaneet evan-
keliumin saarnatoimintaa.
Neljan countyn alueelta 16ytyi
useita saarnaajia.

Hancockin ja Calumetin
seurakuntapapit olivat ennen
usein mikrofonin edessi. Pi-
simmaéit saarnasarjat pitivat
Halinen ja Rankinen. Pastori
Martin Halinen kappalaisena
hoiti lahetyksia 17 vuotta
(1961-1975), ja sen jilkeen
pastori E. Oalf Rankinen 22
vuotta (1978-2000). Yhteen-
sa 39 vuotta. Viimeisten
kymmenen v uoden aikana on
ollut useita kutsuttuja puhu-

jia, useita pastoreita kuten
Henry Kangas, Jacob Heik-
kinen, Mathias Ruohoniemi,
Antti Lepistd, piispa Paavo
Kortekangas ym.

Vuosien varrella eri komi-
teat, seurakuntayhteisot, sy-
nodin komitea, Senior Ameri-
can Coalition ja hiljattain Glo-
ria Dei seurakunnan suojissa
kokoontuva Suomi Kerho ja
monet yksityiset kannattajat
ovat antaneet hallinnollista
Johdatusta ja finanssiapua.

Mr. ja Mrs. Bob ja Etta Ol-
son, radioaseman isidnti ja
eminti, ja vakaa henkilékun-
ta ovat kaikki yhdessi anta-
neet suuren palveluksen ja
palvelusmahdollisuuden.
Kiitos teille kaikille. Kiitoksia
uskolliset kuulijat, ehki tu-
hannet jo iankaikkisina kuu-
lijoina. Nyt SEIS! suomenkie-
lisille radio- ja kirkkosaar-
noille Hancockissa.

E. OLAF RANKINEN

Yli 60 suomalalslasta kdy vitkottain pyhdkoulussa. Pastorl

Helkki Ahonen on nyt palvellut Teksasissa asuvia suomalaisia

pastori Ahonen hymisee.

Hén selittas, etta lidhes puo-
let nokialaisista tulee Pohjois-
Suomesta.

"Sielld on luonnollisempaa
olla aktiivinen seurakunnan
jasen kuin esimerkiksi Es-
poossa tal Salossa."

Ahoselle on tullut Dallasissa

Valmistunut

Nicholas Yrjo Eskelinen

Nicholas Yrj6 Eskelinen sai
vastaanottaa tietokonetietei-
den M.A. oppiarvon, Magna
Cum Laude, Phi Beta Kappa,
Boston Universityn paatta-
jaistilaisuudessa 21. paiva
toukokuuta. Hénelle myén-
nettiin myés yliopiston tieto-
konetieteiden Prize for Excel-
lence -palkinto tietokonelai-
toksen paattajaisissa.

Eskelinen on Lake Worthis-
sd (FL) asuvien Mauno ja Bar-
bara Eskelisen poika. Perhe
asui aikaisemmin Lunenbur-
gissa (MA). Isdnpuoleiset iso-
vanhemmat ovat fitchburgi-
laiset Yrj6 ja Helvi Eskelinen.
Aidnpuoleinen isoiiti Vera
Perry asuu myoés Fitchburgis-
sa.

Leominsterissa (MA) synty-
nyt Eskelinen tydskentelee
tietokonetieteiden opettajana
BU:ssa.

The perfect gift any time of the year:
A SUBSCRIPTION TO

RAIVAAJA

puolitolsta vuotta.

eteen yksi vihkiminen, mutta
el yksidkina hautajaisia.
"Porukka on lapsivoittoista.
Kastoin vilme vuonna kuusi
lasta, ja varmasti saman ver-
ran tikiliisid syntyl Suomes-
sa. Ei sellaisia mairia tule
Suomessa papille juuri ikina."
Seurakunta saa rahoituk-

Valtion tukea
muillekin kuin
musiikkiopistoille

Suomen opetusministerié on
ensi kertaa jakanut oppitunti-
kohtaista valtionosuutta mu-
siikkiopistojen lisdksi myos
muuhun taiteen perusope-
tukseen. Yhteensa 4,5 miljoo-
nan markan méiriaraha jaet-
tiin kuvataiteen, arkkitehtuu-
rin, tanssin ja kisityon opet-
tamiseen.

Tukia saa kymmenen ope-
tuksen jarjestdjia: Kansallis-
oopperan sditié, Helsingin ja
Espoon kuvataidekoulujen
kannatussiditiét, Lappeen-
rannan tanssiopiston kanna-
tussaatio, Pirkanmaan kési-
ja taideteollisuus ry, Pyha-
salmen tanssi ry sekd Van-
taan, Jyvaskylidn, Valkeakos-
ken ja Rovaniemen kaupun-
git.

Hakijoita oli kaikkiaan 53,
joten valtaosa laatuvaatimuk-
set tayttavistd hakijoista
jouduttiin hylkdamain. (STT)

sensa Oulun ja Espoon seu-
rakunnilta. Niihin ja kolmeen
muuhun seurakuntaan Suo-
messa otettiin suoraan yh-
teyttd, koska kirkon keskus-
hallinto jylld4 hitaasti. Suo-
situskirje tuli Nokian Ame-
rikan-johtajalta Kari-Pekka
Wilskalta. (SL, HS)

Jos teilla on
VIILIN SIEMEN
ottakaa yhteys
Richard H. Grann
32 Harlem St., Worcester, MA 01610
508-755-2906

Tanssit
Saiman Puistossa

Lauantaina
heinka. 8. p:ni
klo 7:30 - 11:30 ill.

Dori Wells Duo
soittaa

Kaltkki tervetulleita!
Finnish Center at Saima Park

-

NORTH-END

SUBARU-MAZDA
Rte. 13, Lunenburg

(978)

ISUZU-SUZUKI
' 525 John Fitch Hwy.,
(978) 345-1011 - 1-80

Vilitetaan myds kiinteistéja

ﬁ Kaikenlaisia vakuutuksia . . . . Puhutaan Suomea

&  NIEMI
kINSURANCE
AGENCY INC.

135 Main Street, P.O. Box 449

Westminster, MA
Puhelin 874-2921

HUHTALA OIL CO.

198 PATRIOTS ROAD, EAST TEMPLETON."

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
* Our third generation

CALL 632-1221
Our service area is from North Rutland to Orange
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Window on the past

This year FinnFest USA being part of Finn Grand Fest 2000 and
taking place in Canada and becaucse it is Raivaaja's 95th anniver-
sary year, it may be of interest to mention the Canadian connection
of some of our long-time employees through the years.

The fine photograph above is that of F.J. Syrjdla (1880-1931), RAI-
VAAJA's editor in chief during the years 1907-1909, 1911-1918 and
1924-1931. Before coming to Fitchburg Syrjidla was a tailor in
Toronto, where the above photograph was taken by W.D. McVey, who
was located at 514 Queen St. W.

Yrj6 Mikeld, RAIVAAJA editor in chief 1918-1924 and 1931-1952,
arrived in Boston from Finland in 1904. In 1909 he went to work for
the Finnish newspaperTydkansa in Port Arthur (now Thunder Bay),
Ontario. He came to RAIVAAJA in 1915, then was in Sudbury,
Ontario, in 1917, to work for a bit for the Finnish newspaper
Vapaus. He returned to Fitchburg and RAIVAAJA for the rest of his
career.

John Suominen (1887-1948), Raivaaja business manager from
1911 to 1922 and 1924 to 1948, went to Canada after arriving in the

v
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United States from Finland in.1903. He was business manager of
the Ty6kansa prior to coming to work at Raivaaja in 1911.

Henry Puranen (1883-1963) served in a variety of capacities on the
Raivaaja staff from 1919 to 1960. He arrived in Canada in 1905, but
after a short time he decided that Canada was not America and so he
crossed the border to the United States. He worked for the Tydmies
Publishing Company in Duluth (MN) and Superior (WI) before coming
to Raivaaja in 1919.

And Savele Syrjlda (1902-1995), Raivaaja business manager (1960-
1981) and editor in chief (1964-1981) lived in Toronto as a child with
his parents F.J. and Aino Syrjiala. Savele was born in Turku, Fin-
land but his brother Sointu (1904-1979), who was to become a stage
and television set designer, was born in Toronto.

There could be other Canadian connections, to be sure, but these
are the ones I can think of at this time.

The photograph of F.J. Syrjila is printed through the courtesy of
the late Rachel Syrjala.

- Jonathan Ratila
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Lions' Day
at Finn Grand
Fest 2000

Lions from across Canada
are being invited to a special
cultural event in Toronto this
month. A special Lions' Day is
planned as part of the first-
ever Finn Grand Fest 2000, to
be held in Mel Lastman
Square in North York. July
13-16, 2000.

When the Festival begins,
Lions are invited to partici-
pate in the Grand Opening
parade, which starts at 11:30
am on Thursday, July the
13th.

Festival organizers are
promising four fun filled days.
They are calling it a unique
and memorable international
event. It's a joint Millennium
project of Finnish Cultural
Groups in Canada the United
States and Finland. Cana-
dians of Finnish heritage have
been gathering for the past 60
years in Festivals to celebrate
their art, culture and her-
itage. Finn Fests have been
held in the United States
since 1983.

The Festivals are huge fami-
ly affairs. Over five thousand
people are expected to show
up in Toronto. And it's not
Jjust for Finns; the festival cel-
ebrations and events are open
to the general public.

The special Lions' Day is
scheduled for Friday, July the
14th. It will provide a meeting
place for all Lions at the
Festival. The organizers have
extended an invitation to any
interested Lion to call and get
involved. The day's main fea-
tures will be fellowship and a
celebration honouring Lion
Arne Ritari PDG, the man
who introduced Lionism to
Finland fifty years ago.

Ritari started the first Club
there on August 14, 1950.
Interest in becoming a Lion
grew rapidly and there are
now 921 Clubs in Finland
with over 28,200 members.
Lion Arne Ritari is revered in
Finland as Mr. Lion in a fact
recognized by a Foundation in
his name that donates money
to numerous worthy causes.

Lion Arne died in 1996 at
the age of 90. At the time he
was still active in two Lions
Clubs and had the unbeliev-
able record of 62 years of per-
fect attendance in the Lions
Club of Sudbury. He will be
honored on July the 14th at 2
pm in a special presentation
and ceremony in the North
York Municipal Chambers.

The ceremony will explain
"how the vision of one man
took root in another part of
the world." A presentation of
a speclally commissioned
piece of stained glass artwork
will be presented to represen-
tative Lions from Finland for
them to take back to their
headquarters in Helsinki. The
rest of Lions' Day will be
taken up with fellowship and

Toronto July 13-16

pin exchanges.

To mark the event, a special
Lions' Day pin has been com-
missioned and will be avail-
able on site. It is sure to
become a collectoris item.
Order your pin from Lion
Antti (Andy) Haaranen at e-
mail: ahaara@isys.ca or teie-
phone 705-983-2075

The street dance that night
will be hosted by the Lions
from the organizing Clubs.
They are the Lions Club of
Sudbury; Sudbury Suomi;
Toronto Finlandia; the Toron-
to Suomi and the North York
Trillilum. The main Lions
organizer is Lion Martti Hyh-
ko of the Toronto Suomi Lions
Club. He can be reached by
telephone at 416-244-5973,
fax at 416-249-8851 or e-
mail: hyhkoseija@msn.com
The Festival has its own web
site at: www.finngrandfest.
org. You'll find information on
the Lions' Day listed under
the events section.

The Finn Grand Fest will
host hundreds of entertainers
and their families from Fin-
land, United States and Ca-
nada There will be seminars
on Finnish history, panel dis-
cussions; choirs; dancers;
musicians and lots more.

One of the really unique
ways we'll mark our heritage
is to have "Ancestors Clothes-
lines" strung all over the
Festival site. Through a spe-
cial photo-transfer process
we'll transfer old family pho-
tographs to pillowcase sized
pieces of cloth and hang them
from the clotheslines. Truly a
unique way to display your
heritage.

Juuret Karjalassa
seminaari
Roots in Karelia Seminar

The Karelians in Toronto are
organizing a special day-long
seminar on Wednesday, July
12th at North Yrok City Hall
in the Council Chamber,
5100 Yonge Street. The semi-
nar will begin at 9:30 am.

"The purpose of this seminar
is to keep afresh the memory
of Finnish province Karelia
that was lost to the Soviet
Union in September 1944.
The new borders between the
Soviet Union and Finland
were determined in the Treaty
of Paris in 1947. Amazingly,
this forced annexation of
Finnish territory has been
hushed up or ignored by both
countries and the internation-
al community. Almost all
political, territorial and ethnic
injustices directly caused by
WW II have been settled or
corrected. Yet, the annexation
of Karelia is one of the most

turn to ROOTS page 8

News from Finland

Lipponen wants flexibility
within EU structures

Prime Minister Paavo Lipponen (SDP) said
last week the European Union should promote
flexibility within existing EU structures and
abide by clear rules as it continues to develop
the bloc.

The Finnish prime minister's remarks came in
response to questions about his view of French
President Jacques Chirac's speech in Berlin
which suggested France and Germany could
lead deeper EU integration among a core of
member states.

Lipponen, a pro-EU Social Democrat, said he
supported the kind of flexibility, which already
allows some EU member states to intensify
cooperation faster than others by joining blocs
like European Monetary Union or the Schengen
passport-free zone.

"We want clear rules of the game, not a system
where some countries would be selected in
advance for some kind of core," Lipponen said.

(STT)

Russians service their cars
and buy foodstuffs in Finland

Although half of the trips to Finland from Rus-
sia are business or job-related trips, Russians
will spend an estimated FIM 2 billion (330 mjl-
lion euro) on Finnish products this year alone,
according to a study on the Russian buying
power in Finland. The study, conducted for the
sixth time this year, was carried out by the mar-
keting and image research center TAK Oy.

The study shows that the number of trips to
Finland is growing, although the number of trav-
ellers is not. According to Pasi Nurkka, the man-
aging director of TAK, about 3,000 Russians ac-
count for 40 percent of all the trips made to Fin-
land.

Some businessmen come to Finland several
times a month, sometimes even several times a
week. Only a third of the trips made in May
were shopping trips. The most popular items to
buy are foodstuffs, which every other Russian
brings home with them. The second most popu-
lar item is clothes, followed by home textiles.
However, about half of the Russians' money is
spent on car supplies and car servicing.

Russian families are spending less. About half
of the Russians travelling to Finland have a bud-
get of less than FIM 1000 (165 euro), and have
to be careful with how they spend.

About 80 percent of all Russians enter Finland
from the southeastern border, but only a tenth of
these spend the night there. Shopping trips and
business trips are usually brief, and tourists pre-
fer to spend their holidays in Uusimaa. (HS)

Finnish consumer buys big online,
but not often

According to a Pan-European Internet Monitor
survey carried out by Pro Active International,
the Finnish consumer is the one who makes the
most expensive individual purchases from the
internet, at nearly FIM 1000 a time. This appar-
ently impressive display of faith in the security
of e-commerce does not, however, guarantee
Finland a place near the top of the table in this
comparative study. Finland finishes well down
the list at #8 when one compares the value of
online sales per capita during the current year.

The Finns were included in a 15-nation sam-
ple in a study examining contemporary con-
sumer internet behavior. The other countries in-

turn to ONLINE page 9

Halonen calls for responsibility
from NATO on expansion

Finnish President Tarja Halonen has called for
responsibility from the NATO alliance when it
decides on the taking in of new members. In an
interview published in recent editions of Turun
Sanomat and Aamulehti, Halonen stressed that
NATO would do well to consider what member-
ship means to individual countries.

In particular the joining of NATO by the Baltic
states of Estonia, Latvia and Lithuania would
influence the security policy situation in Europe
as a whole and Northern Europe in particular.
The Baltic expansion of NATO would, in Halo-
nen's view, be an "extremely important step."

Halonen stated in the interview that the essen-
tial issue for Finnish foreign and security policy
right now is to focus on what is happening to the
European common defence dimension. She said
she was ready to listen to the increasingly heated
debate within the Union on common defense,
and on the extension of so-called "flexibility" to
include defence questions. (HS)

YLE Director-General
to become EBU President

At a meeting in Lucerne last weekend, the
directors-general of Europe's public service
broadcasters elected Arne Wessberg, D-G of the
Finnish Broadcasting company (YLE), as the
new President of the European Broadcasting
Union (EBU). Wessberg, who is also president
of Eurosport, will succeed Albert Scharf of
Bayerischer Rundfunk, who hands over the reins
on January 1 next year. The term of office is for
two years.

Wessberg, a former current affairs journalist
and head of YLE TV2, is the first Finn to get the
job, and also the first representative of one of
the "smaller" members of the European broad-
casting community.

The Geneva-based EBU is the world's largest
professional association of broadcasters. Its
activities include the Eurovision and Euroradio
networks, news exchange, sport and cultural
programming, technical research, training, and
the defense of public service values. It embraces
69 national broadcasters in 50 countries in and
around Europe. (HS)

Bits and pieces

Overall trading on the Helsinki bourse has
increased during the past year, although trade on
over half of the listed shares has fallen. The
overall figures are distorted by strong trade in
telecom equipment maker Nokia and teleopera-
tor Sonera. (HS)

The 13th annual information technology
olympics will be held in the city of Tampere in
southern Finland in 2001 with over 500 young-
sters from over 70 countries expected to partici-
pate. (TS)

The price of gasoline last week rose to its high-
est ever level in Finland of 7.65 markka ($1.21)
amid expectations of even higher levels on the
increasing price of crude oil. In Europe only in
Norway and England gasoline is more expen-
sive. (AL)

Swedish telecoms equipment maker Ericsson's
decision to set up a 50-person-strong develop-
ment unit in the Technopolis Village in Oulu,
instead of in the Helsinki area, was caused by
lack of qualified labor in southern Finland. (HS)
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Nordic legislatures dominate in
survey on gender equality

In Stockholm, women fill
more than 42 percent of the
seats in parliament, making
Sweden No. 1 in ranking of
nations on the basis of their
legislative gender equality at
the end of the millennium.

The list, based on recent
survey, was compiled by the
Inter-Parliamentary Union, as
association of national legisla-
tures. With women holding
13.3 percent of seats in the
House of Representatives, the
US is No. 43 among reporting
countries.

The Top 10 as of December
1999 (with percentages of
women in single-house parlia-
ments or in the lower house
of bicameral legislatures):

Lo SWeEUen: .. .\ov 42.7%
i DAYk » ni s v 37.4%
I BIRIBNAG - ohaes us 37.0%
4, NOEWRY. . viv v vl s o 36.4%
5. Netherlands. ... ... 36.0%
6. Iceland. . ........34.9%
7o GErmIaNY. v il v o 30.9%
8. South Africa. . .. .. 30.0%
G CUDRE s v o 27.6%
10. Vietnam. . . ...... 26.0%

AP

AURA SEURA presents

An Afternoon with

PASTOR SEPPO LAVI

SUN., AUG. 13, 2:00p.m.
Service, program, fun and food
Free will offering.

Annual PANCAKE Breakfast

and Bake Sale
Sun, Aug.20, 8:00-11:00A.M.

Adults: $4.00, lapsi:$2.00
TERVETULOA

51 Lillibridge Ave., Voluntown, Connecticut
For more info: (860)376-0052

The Finnish
Expatriate
Parliament

¥

ULKO
SUOMALAIS
PARLAMENTTI

4%
1

USP tervehtii Pohjois-Amerikan suomalaisia
Ja toivottaa hyvaa FinnGrandFest 2000:tta!
We salute all North American Finns and
wish them fun at FGF 2000!

USP:n toimintaa ja tavoitteita selvittava tiedotus- ja neuvotteluti-
laisuus perjantaina 14. heindkuuta kio 9-11 AM North York City
Hallin Council Chambersissa. Edustajamme paivystavat Torilla.
Join our special program on July 14 at 9-11 AM at North York City
Hall, Council Chambers, and visit our booth at the Toril

RAIVAAJA

SUBSCRIPTION
AND/OR
ADDRESS CHANGE
NAME
ADDRESS

New subscription Renewal

Payment $

SUBSRIPTION RATES:
USA: 12 mo. - $28.00; 6 mo. — $20.00; 3 mo. — $16.00
OUTSIDE USA: 12 mo. — $33.00; 6 mo. - $25.00

Raivaaja
P.O. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0054
Phone: 978-343-3822 Fax: 978-343-8147

Sports Roundup

by Harrl Siitonen

Twenty Finns included

in NHL rookie draft

Twenty Finnish connected
players have been chosen by
National Hockey League draft
of new players. Eighteen of
these players are from Finn-
ish teams, including two
without Finnish surnames.
Two others with Finnish
names from teams outside of
Finland were also chosen.

Most of these new players
probably will be not be play-
ing in the "majors" this year
but will be farmed out. The
draftees are:

ATLANTA: Sami Isotalo, RW,
North Bay, OHL.

BOSTON: Tuukka Mikela,
LW, IFK Jr., Finland; Jarno
Kultanen, D, IFK, Helsinki.

CALGARY: Jukka Hentunen,
W, HPK Hameenlinna.

CHICAGO: Olli Malmivaara,
D, Jokerit Jr. Finland.

COLUMBUS: Petteri Num-
melin, D, Danos, Switzerland;
Janne Jokila, LW, TPS Jr.,

Summer time
BABYSITTER
wanted for two girls.
Chance to travel with
family to Finland in

July.
For more information call
508-481-7128

Finland.

DALLAS: Marko Tuokko, C,
TPS, Finland; Antti Miettinen,
C, Hameenlinaa.

FLORIDA: Janis Sprukts, C,
Lukko Rauma Jr., Finland.

LOS ANGELES: Carl Grahn,
G, Kalpa Jr., Finland.

MONTREAL: Joni Puurula,
G, Hermes Div. 1, Finland.

NEW JERSEY: Teemu Laine,
RW, Jokerit, Finland. N.Y.

ISLANDERS: Arto Tukio, D,
Ilves Tampere; Tomi Pettinen,
D, Ilves Tampere.

PHOENIX: Sami Veniliinen,
RW, Tappara Jr., Finland.

PITTSBURGH: Roman Simi-
cek, C, HPK H3meenlinna.

SAN JOSE: Tero Maitta, D,
Jokerit, Finland; Pasi Saa-
rinen, D, Ilves, Finland.

TORONTO: Markus Seikola,
D, TPS Jr., Finland.

(Position symbols: LW, Left
wing; RW, Right wing; D,
Defenseman; G, Goalie; C,
Center.)

Aki Parviainen second
in Javelin at Athens
Reigning World Champion

Aki Parviainen of Finland
scored second in the javelin
at the Athens Grand Prix

Tsikliteria track meet on June

28, with a top throw of 289

feet 9 inches.

Kostas Gatsioudis of Greece
won with 290-3. Harri Hakka-

Maria Lindroos was born
in Simo, in northern Fin-
land, in 1894, and came
to the U.S. in 1916. She
lived in various communi-
ties - including Gardner
and Winchendon - in
north central Massachu-
setts before settling in
Worcester. Prior to her
death in the late 1970s
she wrote her memoirs
which her family had pub-
lished in 1980.

Second generation Finn-
ish Americans have been

ence.

quite active in recent years writing and publishing
their memoirs. Me and My Life, however, is written by
a member of the first generation who arrived in the
U.S. in the 1910s and it offers a candid, straight-for-
ward look into a whole different era. Over half of the
book recounts her life in Finland and the rest is pri-
marily her experiences as a young single woman
holding various jobs from maid to textile worker.

It is a fascinating book, well worth reading by any
one with an interest in the Finnish American experi-

There's a limited number of copies of this book

available so send your order today to avoid disap-
pointment. Still available at the original price.

Me and My Life

by Maria Lindroos
Hard cover, 129 pages

add $3 per order for postage & handling

$7. 50 Mass. residents must also add

38 cents state sales tax per copy

RAIVAAJA
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rainen of Finland was 10th
with 252-6.

Coulthard wins
French Grand Prix;

Hikkinen 2d

An angry David Coulthard
took the French Formula One
Grand Prix at Magny-Cours
on July 2, when favorite
Micgael Schumacher dropped
out due to engine failure in
his Ferrari.

Coulthard's McLaren-Mer-
cedes team mate Mika Hak-
kinen finished second. Ru-
bens Barrichello (Ferrari)
made third. Mika Salo (Sau-
ber) was 10th.

The Scot Coulthard blasted
Schumacher for dirty driving
when the latter tried to force
him off the track in the 34th
lap, and even shook his fist
and gave the German the
middle finger in the heat of
the action.

Coulthard is now only 12
points behind Schumacher in
the season's point standings.
The numbers are: 1) Schu-
macher/56 points, 2) Coult-
hard/44, 3) Hikkinen/38, 4)
Barrichello/32.

The other Finn Mika Salo is
in a three-way tie for 10th
place with 3 points.

New Women's Javelin

record set

Veteran women's javelin star
Trine Solberg-Hattestad of
Norway set a new women's
world record of 223 feet 10
inches at the Golden Gala
track meet in Rome on June
30. She broke the previous
record of 220-1 set by Mirela
Manjani-Tzelili of Greece at
the World Championships at
Seville last year.

Mikaela Ingberg of Finland
was sixth at Rome with 199-
10.

Also at the Golden Gala,
World Champion C.J. Hunter
of the US won the men's shot-
put with 70-0 1/4. Former
world indoor champ Finland's

Mika Halvari was fourth with
65-10 1/4.

ROOTS
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flagrant injustices that re-
mains dormant," writes Ben
Jdrvenpii of the Karelians in
Toronto.

Among the participants are
Leo Vuosalo, retired professor
of history and political sci-
ence; Kauko Sipponen, Chan-
cellor at University of Tampe-
re; Ritva Heikkila, former
Secretary General of Finnish
National Theatre Company;
and Aarno Strémmer, the
Chairman of Advisory Council
of War Veterans Federation.

Finn Grand Fest 2000
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Salolampi
Fall Adult Week
Sept. 8-13

BEMIDJI, MN - Registra-
tions are still open for the
“Suomalainen syksyinen setk-
katlu,” September 8-13, Finn-
ish Fall Adult Week at
Salolampti, the Finnish Lan-
guage Village, north of
Bemidji.

The program, sponsored by
Salolampi Foundation and
Concordia Language Villages,
focuses on Finnish culture
and language instruction at
all levels. The program is
open to adults age 18 and
above. Commuters from the
Bemidji area may attend at a
reduced fee.

In addition, specialists will
offer presentations on various
aspects of Finnish and Finn-
ish-American culture, history
and life. Participants will
practice traditional crafts and
skills, games outdoor activi-
ties, music, food demonstra-
tions, guided conversation
and other important elements
of the Finnish language and
culture.

Salolampi provides a setting
reminiscent of Finland, and
features Finnish architecture
and furnishings. Salolampi
is a program of Concordia
Language Villages and
Concordia College, which pro-
vides experiences in language
and cultural learning for all
ages.

For further information
about Finnish Adult Week or
other programs of Salolampt,
please call Concordia Lan-
guage Villages — Bemidji at 1-
800-450-2214 or 218-586-
3623. Check out the Web
site: http:/ /www. cord.edu

Concordia Language Villages

ONLINE
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volved were Sweden, Norway,
Denmark, Germany, Switzer-
land, Belgium, the Netherlands,
Austria, Italy, France, Spain,
Portugal, Ireland and Britain.

Internet connections per capita
were highest in Sweden, Nor-
way, Denmark, and Finland, and
the most e-commerce purchases
are made in Sweden, Switze-
rland and Denmark. In terms of
both the volume of users and the
velume of online trade, Italy,
Spain, Portugal and Belgium
bring up the rear.

What is striking is that in other-
wise net-crazy and technology-
obsessed Finland the people
have been rather underwhelmed
by e-commerce, and so have
Finnish companies. Finnish
firms spend only around a third
as much as Swedish companies
do. Also, the figures indicate
that Europe's most careful credit
card users are to be found up
here. Only 15 percent of Finns
used a credit card to buy online,
as against an overwhelming 90
percent in Britain, and 20 per-
cent figures in Sweden and
Germany. (HS)

Kalenteri

CALIFORNIA
July 24-28 - Children's Cultural Summer Overnight Camp for 6-, 7-

& 8-year-olds, Finnish American Home Association, 197
Verano Ave, Sonoma. More info: 707-935-0200.

Aug. 6-11 — Children's Cultural Summer Overnight Camp for 9-, 10-

Aug. 12
Sept. 7

& 11-year old, FAHA, Sonoma. More info: 707-935-0200.
— Rapukestit, 4 pm, FAHA, Sonoma.

— Finnish Language & Culture Classes begin, Loyola
Marymount University, 7900 Loyola Blvd, Los Angeles.
Instructor Dr Tuula Stark. Mor info: Division of Continuing
Education, Loyola Marymount University, 7900 Loyola
Blvd, Los Angeles CA 90045; tel 310-338-1971; fax 310-
338-27086; http://conted.Imu.edu/conted/

CONNECTICUT

July 6

July 16
Aug. 3

Aug. 12
Aug. 20

MAINE
July 9

July 16
July 23
July 30

Aug. 6

— Aura Seura monthly meeting, 6:30 pm, Aura Hall, 51
Lillibridge Ave, Voluntown. Social hour 6 pm.

— Finnish American Heritage Society meeting, 7 pm,
Finnish Hall, 76 North Canterbury Rd (Rt 169), Canter-
bury. Coffee 6 pm.

— Finnish American Heritage Society (Canterbury) family
picnic cancelled due to confiict with Finn Grand Fest.

— Finnish American Heritage Society meeting, 7 pm,
Finnish Hall, Canterbury. Coffee 6 pm.

— FAHS Chicken Barbecue, 4-6 pm, Finnish Hall,
Canterbury.

— Annual Pancake Breakfast & Bake Sale, 8-11 am, Aura
Hall, Voluntown. For more info: 860-376-0052.

— Finnish-American Heritage Saciety of Maine Herftage
Center open house, 2-4 pm, Maple St, West Paris.

— Finnish-American Heritage Society of Maine Heritage
Center open house, 2-4 pm, West Paris.

— Finnish-American Heritage Society of Maine Heritage
Center open house, 2-4 pm, West Paris.

— Finnish-American Heritage Society of Maine Heritage
Center open house, 2-4 pm, West Paris.

— Finnish-American Heritage Society of Maine Picnic, 10
am-4 pm, Hebron Pines Campground, Rt 124, Hebron.
Bring own picnic food or food to share at noon potluck.
Coffee, punch, nisu-pulla available throughout the day:

MASSACHUSETTS

July 8

July 21

July 22

July 29

— Dance, 7:30-11:30 pm, Finnish Center at Saima Park, 61
Scott Rd, Fitchburg. Music by Dori Wells Duo. "

— Cookout (6:30 pm) & dance, Viking Club, 410 Quincy
Ave, Braintree. Music by Nils Lundin. Reservations: 781-
848-3576.

— Dance, 7:30 pm-11:30 pm, Finnish Center at Saima
Park, Fitchburg. Music by Dori Wells Duo.

— Dance, 7:30 pm, Sovittaja Park, Finn Park Rd, Rutland.
Music by The HiLites with Janet Lilyestrom Borelli.

— Dance, 7:30-11:30 pm, Finnish Center at Saima Park,
Fitchburg. Music by Dori Wells Duo.

— Dance 7:30 pm, Sovittaja Park, Rutland. Music by Bert

. Stromholm Orch. with Brent Buswell.

Aug. 5

Aug. 6

Aug. 12

Aug. 20

Aug. 26

Aug. 27

Aug. 29

Nov. 3-5

MICHIGAN
July 18

July 19

— Dance, 7:30-11:30 pm, Finnish Center at Saima Park,
Fitchburg. Music by Dori Wells Duo.

— Braised Beef Dinner, 12 noon to 1 pm, Kaleva Camp-
grounds, Fort Pond, Perry Rd, Lancaster. Hosted by
Knights of Kaleva #24.

— Swedish meatball dinner (6 pm) & dance (7:30 pm),
Sovittaja Park, Rutland. Dinner reservations (deadline Aug
9): 508-842-8468.

— Dance, 7:30-11:30 pm, Finnish Center at Saima Park,
Fitchburg. Music by Dori Wells Duo.

— 32nd annual Chicken Barbecue, 1 pm, Sovittaja Park,
Rutland. Tickets available advance sale only. Reser-
vations: 508-853-5174.

- Myllarit concert, 6 pm, Richard Kent Recital Hall,
Fitchburg State College, Fitchburg. Social following con-
cert at Finnish Center at Saima Park. For more info: 508-
829-5181.

— Myllarit street concert, 1:30-3 pm, Faneuil Hall
Marketplace, Boston.

— Myllarit concert, Johnny D's, 8:30 pm, Somerville. Info:
617-776-7450.

— Finn-Funn Weekend, Sheraton Colonial Hotel and Golf
Club, Wakefield. Sponsored by Finnish American Heritage
Society of Canterbury (CT). For info, contact Anita & Jack
Smiley, 42 Benjamin Rd, Preston CT 06365; e-mail smiley
s.place@juno.com

— Northtone Woodwind Quintet, 8 pm, Finnish American
Heritage Center, Finlandia University, Hancock. A feature
of the 2nd annual Sibelius Academy Music Festival.
Tickets, more info: 906-487-7373.

- Jonas Kukkonen, pianist, 8 pm, Finnish American
Heritage Center, Finlandia University, Hancock. A feature
of the 2nd annual Sibelius Academy Music Festival.

July 20

July 21

July 28

July 29

Aug. 2

Aug. 4

Aug. 8

Aug. 9

- Janne Melinen, classical guitarist, 8 pm, Mission United
Lutheran Church, Pelkie. A feature of the 2nd annual
Sibelius Academy Music Festival.

— Susanne Kohler & Veli Kujala, bayanists (accordion), 8
pm, St Peters By the Sea, Eagle Harbor. A feature of the
2nd annual Sibelius Academy Music Festival.

— Myllarit concert, 7:30 pm, Ironwood Theater, Ironwood.
More info: 906-932-0618.

— Dance, 7 pm, auditorium, Elk's Lodge, Negaunee. Music
by Myllarit. Sponsored by Upper Peninsula Chapter of the
League of Finnish-American Societies. More info: 906-
486-4238.

— Myllarit concert, 7:30 pm, Calumet Theater, Calumet.
Info: 906-337-2610 or www.ticket.mtu.edu

— Myllérit concert, 7 pm, Kaleva Village Park, Kaleva.
Sponsored by Kaleva Historical Society. Info: 231-362-
3480.

— Myllarit concert, 7:30 pm, Urban Institute for Contem-
porary Arts Theatre, Grand Rapids. For more info: 616-
837-8338.

— Myllarit concert, 7:30 pm, Finnish Center, Farmington
Hills. For more info: 248-478-6939,

MINNESOTA
July 22-23 — Festival Finlandia, Ironworld Discovery Center, Hwy

July 24

169 West, Chisholm. For more info: 800-372-6437 or
www.ironworld.com

— Myllarit concert, 7:30 pm, Washington Auditorium, Ely.
More info: 218-365-5070.

July 30-Aug. 5 — 3rd biennial SISU Finnish Language and Culture

Aug. 12

Seminar, University of Minnesota, Duluth. For more info,
contact Ruth Koivisto DeYoung, 35 E Divison St, Sparta
MI 49345; call 616-698-4941 (work) or 616-887-5741
(home; after 6 pm or weekends); e-mail: deyoungr
@juno.com.

—'In the Willows,' tragicomedy written & directed by Daniel
Reed, 7 pm, Student Center Theater, University of
Minnesota, St Paul. Presented by the Kalevala Theater
Society of Kettle River to benefit the Timo Riippa Memorial
Fund at the Immigration History Research Center.
Reception with music by The Minnesota Pelimannit follows
performance. More info: 212-273-6115 or themeny@
aol.com

Sept. 8-13 — Finnish Fall Adult Week, Salolampi Language Village,

northeast of Bermidji. Registration info: 800-450-2214.

NEW YORK

Aug. 14

Sept. 20

— Myllérit concert, 7:30 pm, Newfield School, Newfield.
Reception. Sponsored by Finger Lakes Finns. For more
info: 607-387-4854.

— Finnish War Veterans in America Annual Venison Dinner
Dance, 6 pm, Lomala Hall, Hopewell Jct. Music by Hen-
dela with vocals by Autio. Info: 203-438-1890 or
jmkirk@attglobal.net

Oct. 13 - Finlandia Foundation New York Metropolitan Chapter
program evening, 8 pm, 6th floor, Central Presbyterian
Church, 593 Park Ave at 64th St, New York.
VERMONT
Aug. 18 — Myllarit street concert, 4-5 pm, Church St, Burlington.
— Special Karelian pre-Myllarit concert dinner, 6-7:30 pm,
Full Moon Cafe, Strafford. Reservations required. Contact
802-765-4480 or mbaldwin@sover.net
— Myliérit concert, 8 pm, Barrett Hall, Strafford. For more
info: 802-333-4487.
Aug. 20 - Meet the Myllarit band picnic sponsored by Project
Harmony, Waitsfield. For more info: 802-496-4545.
Aug. 23 - Finnish & Russian children's stories told by Myll&rit band
members, 3-4 pm, Peabody Library, Rt 113, Post Mills.
— Meet the Myllarit tea hour, Peabody Library, Post Milis.
Aug. 25 — Myllarit concert, 7 pm, United Methodist Chruch,
Middlesex. For more info: 802-223-2201.
WASHINGTON
July 16 - Tacoma Finns Annual Picnic, 1-5 pm, Finn Hall, 234th
Ave, Buckley.
July 28-29 - 10th Bi-Annual Finnish-American Folk Festival,
Naselle. For more info: Finnish-American Folk Festival,
Box 156, Naselle WA 98638.
Sept. 8 - Finn Golf Tournament, Three Rivers Golf Course, Kelso.
For more info contact Joe Eloheimo at 360-260-2587 or
Wes Kovanen Koven at koven@gte.net
CANADA

July 13-16 — Finn Grand Fest 2000, Toronto, Ontario. For registra-

July 13

tion, more info: Finn Grand Fest 2000, 795 Eglinton Ave
East, Box 2, Toronto, ON M4G 4E4, Canada; fax 416-651-
0236; www.finngrandfest.org; Canada toll free 1-888-1SO-
FINN; calls from outside Canada, 416-651-6465.

— FinnFest USA Inc annual meeting, 9-10:30 am, Council
Chambers, North York Civic Center, 5100 Yonge St, North
York.

Events subject to change without notice

The perfect gift any time of the year:
A SUBSCRIPTION TO RAIVAAJA



http://www
http://conted.lmu.edu/conted/
mailto:s.place@juno.com
http://www.ticket.mtu.edu
http://www.ironworld.com
mailto:jmklrk@attglobal.net
mailto:mbaldwin@sover.net
mailto:koven@gte.net
http://www.finngrandfest.org

&

10

RAIVAAJA - Keskivilkkona, 5. heindk. - Wed. July 5, 2000

* . Sibelius -
The Man, The Genius

LOS ANGELES - Dr. Jeanne
Doty, Assistant Professor of
Music at the University of
Minnesota, Duluth, will pre-
sent "Sibelius — The Man, The
Genius,” a lecture-recital, on
Saturday, September 23, at 4

p.m. at the Norwegian Sea-
men's Church, 1035 So.
Beacon St., San Pedro. Dr.
Doty's program will combine
diary readings and piano
music of Jean Sibelius with
nature slides of Finland.

For reservaions, please con-
tact the Los Angeles Finlandia
Foundation, c/o Elissa Della
Rocca, 42 Paloma Ave.,
Venice, CA 90291; 310-452-
7667, e-malil at casadr@earth
link.net

For the past century Jean
Sibelius (1865-1957) has
reigned supreme as the
acknowledged master of
Finnish music - beloved and
embraced not only by Finnish
people, but music lovers
around the world. Best
known for his orchestral
works, Sibelius also com-
posed over 120 piec¢es for the
piano - even though he
claimed not to care for the
instrument!

There has been a lot of
intrigue and speculation sur-
rounding Sibelius. Who was
this man... this lover of
nature... this private man in
love with Finland and its cul-
ture... this father and hus-
band..?

Combining readings from
his diary, slides and perfor-
mance of some of his piano
music, this presentation by
Jeanne Doty, appealing to
audiences of all backgrounds,
attempts to unveil some of
the mystery of Jean Sibelius -
the man and the genius.

Jeanne Doty, Assistant
Profesor of Music at the Uni-
versity of Minnesota, Duluth,
holds a Doctor of Musical
Arts Degree in Accompanying
and Coaching from the Uni-
versity of Minnesota, and a

Dr. Jeanne Doty

Certificate in Dalcroze Eu-
rhythmics from Carnegie
Mellon University. Highly
respected as a collaborative
planist, Dr. Doty also plays
the violin. She has a special
interest in, and has recorded,
Finnish music.

A committed teacher, Dr.
Doty was the recipient of the
1998 Access For All/Access
Center's faculty recognition
award at the University of
Minnesota, Duluth. She
helped to establish, in 1999,
the Annual Festival of Scandi-
navian Art Song at Duluth.
The festival's 1999 program
centered on the works of
Finnish composers - Sibelius,
Merikanto, Kuula and Kil-
pinen.

Dr. Doty teaches piano, the-
ory and music education and
coaches chamber music at
the university and she directs
the Summer Piano Camp.
She has been described by
her colleagues as having
"impeccable musicianship
and stellar ensemble skills, as
well as being a first-rate
human being."

This lecture-recital is being
sponsored by Finlandia
Foundation - Los Angeles and
Long Beach Chapters, and
the Norwegian Seamen's
Church.

Refreshments will be served
following the program. LAFF

'Friends

FITCHBURG, MA - The
"Friends of RAIVAAJA" raffle
to benefit RAIVAAJA was
drawn at Saima Park on the
afternoon of Sunday, July 2,
during the 94th New England
Finnish Summer Festival.

Armas Kaukoranta, chair-
man of the "Friends of RAI-
VAAJA," has announced the
winners. They are:

Grand prize ( an estimated
§3,000 value) —
Round trip to Finland for
two donated by Finnair &
a round trip cruise from
Helsinki to Stockholm
donated by the Silja Line
Donald Dufault
Fitchburg, MA

of RAIVAAJA' raffle winners

Second Prize -
8500 U. S. Savings Bond
donated by Workers' Credit
Union with eight
branch offices
Ilona Brown
Kinnelon NJ

Third Prize -
$500 U. S. Savings Bond
donated by Flagship Bank of
Worcester & Leominster:
Vivian Cordio
Ashby MA

Fourth Prize -
$300 U. S. Savings Bond
donated by Maki Building
Centers of Worcester,
Gardner, Lunenburg &
Sterling:
Voitto Jarvi
Fitchburg, MA

Nokia and RealNetworks
announce collaboration plans

Nokia, the world's leading
mobile terminal manufactur-
er, and RealNetworks(R) Inc,
the recognized leader in
media delivery 6n the Inter-
net, last week announced an
agreement to develop and dis-
tribute Internet media tech-
nology for future mobile
devices.

As part of the agreement,
Nokia and RealNetworks will
implement RealNetworks'
RealPlayer(R) technology in
Nokia's EPOC based commu-
nicators and smart phones.
Customers with enabled de-
vices will be able to experi-
ence the vast amounts of
RealAudio(R) and RealVideo
(R) content available on web-
sites worldwide.

"Streaming media is a good
fit with our vision of the
Mobile Information Scociety
and introduces a new dimen-
sion to the mobile phone user
experience," said Anssi Van-
Joki, Executive Vice President,
Nokia Mobile Phones.

"Through our collaboration
with RealNetworks, the leader

in Internet audio and video
distribution, we are bringing
the best technology for Inter-
net media delivery to the
highest quality mobile Inter-
net devices for the benefit of
our customers. We are
pleased to be working togeth-
er with RealNetworks to en-
able access to the mass of
content available in RealNet
works formats."

"RealNetworks is very excit-
ed to be working with Nokia
on bringing the power of the
RealPlayer to Nokia devices,"
said Rob Glaser, Chairman
and CEO, RealNetworks, Inc.

"RealNetworks strongly be-
lieves that mobile devices will
play a paramount role in the
future of computing and in-
formation exchange. Our
work with Nokia is focused on
bringing the compelling medi-
um of streaming audio and
video to the millions of mobile
device users worldwide."

The RealPlayer for the first
Nokia EPOC products is
scheduled to be available in
2001.

Festivg

join Us for @ Finnish Celebrgs,
on Minnesota’s Iron Range!

Finlandia

"July 22 & 23, 2000

¢ Good-Time Finnish Music & Folk Dancing Myllarit, Finn Power Band, and More! ¢
¢ Finnish Games & Contests soot T(yrow, Wife-Carrying Contest, Family Rolk walk, Hovse.sboes, Darts & Morel ¢
¢ Youth Talent Show ¢ Finnish Tori with over 25 Vendors ¢
¢ Finnish Worship Service ¢ Authentic Finnish Food ¢

Ironworld Discovery Center
Hwy. 169 West ¢ P.O, Box 392
Chisholm, MN 55719
(218) 254-7959 ¢ (800) 372-6437
www.ironworld.com
www.irontrail.org

Come Celgpy,
Finnish Heritage fv!z,f}:‘ {IS [

"The Friends of RAIVAAJA,
as well as the editorial and
management staff and board
of directors of Raivaaja
Publishing Company are ap-
preciative of the participation
of all the people who took
part in this affair," said Kau-
koranta. "Thank you very
much."

"This is RAIVAAJA's 95th
anniversary year," he added.
"Let us all hope that we all
are able to keep RAIVAAJA
alive for many, many years to
come. Suuret kiitoksemme."

He also thanked Finnair, Sil-
ja Cruise Lines, Workers'
Credit Union, Flagship Bank
and Maki Building Centers for
donating the prizes.

Toronto July 13-16

Finn Grand

Fest 2000
FILM FESTIVAL PROGRAM

Thursday, July 13

¢ 2:30 p.m.: Documentary
(60 min.) Karelia Fever: The
Survivors, directed by Anita
Middleton,

» 3:45 p.m.: Documentary
(53 min.) Red Orphans in
White Finland, directed by
Seppo Rustenius

Friday, July 14

*9 a.m.: Documentary (60
min.) Karelia Fever: The
Survivors, directed by Anita
Middleton.

* 10:30 a.m.: Feature Film:
(57 min.) Aapo (1993), direct-
ed by Tero Jartti.

* 12:00 p.m.: Feature Film
(80 min.) Shadows in Para-
dise (1986), directed by Aki
Kaurismaki.

*1:30 p.m.: Feature Film:
(85 min.) Ariel (1988), direct-
ed by Aki Kaurismaki.

«3 p.m.: Feature Film: (85
min.) The Match Factory Girl
(1989), directed by Aki Kau-
rismaki

Saturday, July 15

*9 a.m.: Feature Film (85
min.) Blindfolded (1999),
directed by Matti Ijds.

+ 11 a.m.: Feature Film (95
min.) Juha (1937), directed by
Nyrki Tapiovaara.

* 1 p.m.: Feature Film (100
min.) Ambush (1999; (Finnish
title: Rukajirven tie), directed
by Olli Saarela.

*3 p.m.: Feature Film (59
min.) Land of Happiness
(1993), directed by Markku
Pélénen.

All films are screened in
Committee Room 4 and have
English subtitles.

The FinnGrandFest 2000
location is the Mel Lastman
Square (in North York) near
Yonge St. & Sheppard Ave.

FinnGrandFest 2000
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Sovittaja Park

The Finnish Heritage Society
Sovittaja in Rutland, Mass.,
started their summer pro-
grams at Sovittaja Park, the
10th of June, with a dinner
dance. A delicious roast beef
dinner was served.

The event was very well
attended, as they usually are
at Sovittaja. Their dinners
are excellent always, an
abundance of servings for
everyone. Thanks to the vol-
unteers, committees and

This young pair are dance floor
regulars.

\ &

Dance music was provided by the Nils Lundin Orchestra.

chairpersons for the well-
arranged programs. The mid-
summer dance with music by
Nils Lundin's Orchestra was
held Saturday, June 24th.

The clubhouse was decorat-
ed for this special occasion
with birch branches at the
entrance to the club. Special
lights installed by Eric
Salomonsson inside the
dance hall gave the club a
very festive atmosphere for
this traditional midsummer
dance. You got the feeling of
being somewhere in Scan-
dinavia, or Finland.

Midsummer in Scandinavian
countries are celebrated joy-
fully. This is a time to relax
from the daily chores, get
together with friends. Mid-
summer eve is celebrated
with the traditional bonfire on
some small island near the
seashore. This is a must in
Finland where many people
go out to their summer villas
to enjoy this special season.
Flags are displayed all over
the country at most of the
houses; even buses and
trains are decorated with
birch leaves. This is a time
when everybody feels happy.

Sovittaja Park is a special
place to celebrate midsum-
mer. It's located near the
beautiful Damon Pond. The
clubhouse is surrounded by

during this period.

Raivaaja vacation

Raivaaja Publishing Company will be observing its
annual summer vacation the last week in July and
the first two weeks of August.

Therefore, there will be no RAIVAAJA published on
Wednesday, July 26, 2000, Wednesday, August 2,
2000 and Wednesday, August 9, 2000. The book-
store and business and editorial offices will be closed

The first issue of RAIVAAJA following the vacation
will be printed and mailed Wednesday, August 16,
2000. The advertising and news deadline for this
issue is Friday, August 11, 2000.

To advertise events and happenings taking place
during our vacation, please have the material in the
office by Friday, July 14, 2000.

We hope our readers are having a good summer!

Raivaaja editorial office

The Finnish Heritage Soclety Sovittaja clubhousé.

towering pine trees, a real
typical setting for a Finnish
club. It is a quiet, serene
place to visit any day, away
from the hustle and bustle of
traffic.

Sovittaja Park is one of the
few places that reminds every
one of Finland. As you
approach the club from the
main road, Pleasantdale, and
turn on to Finn Park road
that takes you up to the Club,
you can hear the rhythmic
sound of the accordion music
playing for the dances. This
entices you to hurry in and
join the dance crowd. Sovit-
taja always has the best
orchestras for their dances. A
variety of groups play there
through the summer pro-
grams.

One of the highlights of their
summer program is the annu-
al barbeque chicken dinner

\?

Time for refreshments.

that's held in August every
summer. This year it is Sun-
day, August 20th, at 1 p.m.
At this event Sovittaja also
gives out their scholarships to
some deserving students.

This fabulous event you
cannot miss. The food is just
superb. Only 450 tickets will
be sold, so get your ticket
now.

When you attend some of
these well-run programs at
Sovittaja you will not be dis-
appointed. The dinners are
always well-attended, the food
is excellent and the volunteer
committees always welcome
you with a smile. This means
a lot to the patrons who
attend these programs, and

most of them always return to
Sovittaja.

A date to remember: the
club will have an accordion

photos: Nils Granfors

jJamboree, Sunday, Oct. 1.
Nils Lundin and 20-25 accor-
dionists will put on a concert
at 2 p.m. Scandinavian
music (many familiar tunes)

will be played. Dancing and ,

refreshments follow the con-
cert. This affair usually is a
sell-out.

For more information about
the programs at Sovittaja, you
can contact Barry Heini-
luoma, president of the club,
at 978-928-4428. or you can
also call Bob Belden at 508-
842-8468.

We are sure that all the
summer programs at the club

will be a great success, and:

we thank them for their per-
sistent ethnic events they run
at Sovittaja, and all the plea-
sure they give to the grateful
patrons of wonderful place.

Nils Granfors

Name

Three months for eight bucks!

Special offer for new RAIVAAJA subscribers!

Whether you read Finnish or English,
RAIVAAJA will keep in touch with your roots, current Finnish American
activities and events in Finland. Subscribe today!

Address

Note: This offer is limited to new subscribers in the U.S. only and expires
on September 30, 2000. Regular USA subscription rates are $28.00 a year,
$20.00 for six months, and $16.00 for three months.
and your check payable to Raivaaja Publishing Company, P.O. Box 600,
Fitchburg, MA 01420-0054.

Send this coupon
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Uusinta muotoilua niaytteilla Helsingissa

Suomen muotoilijoiden parhaimmisto esittelee uusinta
tuotantoaan Toolonlahden makasiineilla avatussa naytte-
lyssa Helsingissd. Niyttelyssid on esilld niin Antti Nurmes-
niemen kuin Yrj6 Kukkapuron ja Stefan Lindforsinkin
toitd; eri materiaaleista valmistettuja kalusteita, esineita ja
taideteoksia. Kaikklaan katselmukseen on kutsuttu 89
muotoilijaa ja 11 kuvanveistijaa.

Suurin osa teoksista on protoja, mutta joukossa on myos
jo tuotantovaiheeseen ehtineitd uusia tuotteita. 100-naytte-
ly on sisustusarkkitehtien Timo Sallin ja Ilkka Koskelan
ideoima riippumaton katsaus timin piivan suomalaiseen
muotoiluun. Niyttelyssd vol tutustua muotoilumaailman
uusiin tulokkaisiin samioin kuin kuumiin nimiin, kuten
DNA- ja Snowcrash-ryhmiin. Valintakriteerind katselmuk-
seen padsyssi on ollut energinen ja positiivinen suhtautu-
minen tekemiseen.

Helsingin kulttuurivuoden ohjelmistoon lukeutuva katsel-
mus on auki 13:nteen elokuuta saakka. (STT)

Tampereen Vapriikin tilat valmiit

Tampereen uuden museokeskuksen Vapriikin tilat ovat
valmistuneet lihes kymmenen vuoden tyén tuloksena.
Entiseen Tampellan metalliverstaaseen on kunnostettu
museokeskusta varten tiloja noin 14 000 neliétd. Hanke on
maksanut 76 miljoonaa markkaa.

Vapriikista saavat tilaa mm. teknillinen museo ja luon-
nontieteellinen museo, kaupunginmuseo, koulumuseo,
nykytaiteen museo ja jadkiekkomuseo.

Isossa museokeskuksessa voi olla yht4 aikaa useita nayt-
telyitd. Kuluvan kesén niyttelyja on nelja. Ristin ja Olavin
kansaa -nayttely kertoo keskiajan uskosta ja kirkosta
Hiameessid ja Satakunnassa. Inkeri-ndyttelyn aiheena ovat
Inkerin kansat ja kulttuurit. Lisdksi esilld ovat yhdysvalta-
laisen valokuvaajan Tina Barneyn néyttely ja televisiosarja
Star Trekin pohjalta tehty tiedeniyttely. (HS)

Wanted:
Full-time minister
to serve 97-year-old
Finnish Lutheran Congregation
in New York City

Requirements: Ability to speak Finnish and
conduct service in the Finnish language and
Lutheran tradition. Ability to speak, read,
and write English is also helpful. This posi-
tion requires a minimum three year commit-
ment. Salary is negotiable. Living quarters
are provided.

For consideration and complete details
please contact:
Alpo Niskanen
[church council president]
718-892-2712

RAIVAAJA

TILAUS JA/TAI OSOITTEENMUUTOS

Osoitteen muuttuessa
liittdk#4 vanha osoite mukaan

NIMI
OSOITE
Uusi tilaus uudistus
Maksu $
TILAUSHINNAT:

USA: 12kk $28.00; 6kk $20.00; 3kk $16.00
Ulkomaat: 12kk $33.00; 6kk $25.00

Raivaaja
P.O. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0054
Puh.: 978-343-3822 Fax: 978-343-8147

Juhannus celebration in Vermont

LUDLOW, VT - Twenty-one
members and friends of the
Vermont Finnish American
Society gathered the after-
noon of Sunday, June 25, in

recognition of the Finland
holiday of Juhannus pditvd
which was celebrated the day
before in Finland. The pur-
pose of the meeting was to

President Viola Higgins, sweet and graclous, con-
ducted the meeting with Finnish friendliness and
goodwll.

photos: Pauli

Frank Haapasaari of Bellows Falls entertained with

piano and accordion.

share Juhannus memories.
Elizabeth Carlson Koitto
brought photographs of her
participation in 1995 of
Juhannus in Finland. The
kokko was on the river's edge
with boats burned on the
bonfire to keep the evil spirits
away from anyone who uses
the waterway. The Finns
danced at the outdoor pavil-
fon and big sausages were
cooked over open fire. While
many Finns partied all night
others went to bed early
enough, 2 a.m., so they could
get up for church on Sunday.
The Finns also placed flowers
on the graves of loved ones.
President Viola Maki Higgins
led the business meeting
Secretary Lahja Munukka
read the minutes. Viola led
the discussion on making a
donation to the Ludlow
Community Center. The
membership voted to give
$200 to help the community
center purchase a van with a
wheelchair lift.
Pauli

Vermont Finns enjoyed an at-
tractive delicious buffet.

Finn Grand Fest 2000 Opening Parade

The festival opening parade
will depart at 12 noon on
Thursday, July 13, from the
Toronto Centre for the Arts
(5040 Yonge St. north of
Sheppard) at 12 noon, travel-
ing up to Mel Lastman Square

in North York.

The parade will be composed
of Finns and Friends from
Finland, Sweden, the United
States and Canada - repre-
senting many of the groups,
performers and supporters of

the Festival.

Welcome to Finn Grand Fest
2000 - a cooperative celebra-
tion between Finnish cultural
groups in Canada, the United
States and Finland.

FinnGrandFest 2000

Consulate General

of Finland

866 United Nations Plaza
Suite 250

New York, NY 10017
Tel: (212) 750-4400
Fax: (212) 750-4418
E-mail:
finconny@ix.netcom.com

Please visit our web site at
www.finlandnyc.org for
information on our services,
Finnish events in the
New York area and general
-1 information about Finland.

THE FINLANDIA
FOUNDATION
Metropolitan Chapter, In.
Meetings every 2nd
Friday of the month from
October through May.
CENTRAL.
PRESBYTERIAN
CHURCH
593 Park Ave & 64th St,, NYC
Mailing address for
information
P.O. Box 2590
Grand Central Station,
New York, NY 10163

New Yorkin
Suomalainen
Evankelisiuterilainen
SEURAKUNTA
at Park Avenue
Methodist Church
106 E. 86th St., NYC 10028
Services in Finnish language
Sundays 3 p.m.

For further information:
212-838-2849
718-892-2712
Pastori Timo Méakinen
718-435-1152



http://www.flnUndnyc.org

